


    「泰好彩」將中西方烹調技藝融入傳統泰國料理，引領賓客體
驗經典的泰式美食真諦，同時感受時代更替帶來的獨特泰味，令
尊貴的您享受視覺與味覺的雙重盛宴，沉醉於東南亞的海風氣息
之中。

充滿泰國特色的用餐環境以泰式木工的佈置、清凉藤椅、優雅紗
幔等等，讓賓客感受泰國休閑、清雅的氛圍，放鬆而舒適地品嘗
各種泰式創意料理。

無論是家庭聚會、朋友聚餐還是商務宴請，「泰好彩」都是您的
理想選擇。在這繽紛多彩的泰式料理和雞尾酒中，期待讓大家感
受到好彩頭的泛臨，一起享受好運的相伴！

Welcome to "Lucky Thai" where the rich traditions of Thai 
cuisine meet the innovative flair of global culinary techniques. 
Dive into an extraordinary culinary adventure that brings the 
authentic flavors of Thailand right to your table. Here, every 
meal is a celebration of sight, smell, and taste, whisking you 
away to the breezy shores of Southeast Asia.

Our dining space is a slice of Thailand itself, adorned with 
exquisite Thai woodworking, cool rattan chairs, and graceful 
drapery. It's a place where you can kick back and soak in the 
laid-back, elegant vibes while indulging in our creative Thai 
dishes.

Be it a family feast, a fun night out with friends, or a business 
dinner, "Lucky Thai" is your go-to spot. Savor the diverse and 
vibrant Thai cuisine and cocktails, and let the good times roll. 
Let the good fortune flow as you enjoy an unforgettable dining 
experience.



部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

香炸斑蘭葉包雞
Marinated chicken wrapped 

in pandan leaf
148

冬蔭炸雞翅 
Fried chicken wings 
with Tom yum sauce 

138

炸蝦餅
Fried prawn cakes

138

 芝麻蝦球
Sesame shrimp balls

138

泰式煎魚餅
Thai style pan-fried fish cakes

138

小 吃
Tidbits

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

Marinated chicken wrapped 

Thai style pan-fried fish cakes

廚師推介 Signature      微辣



沙嗲牛肉串燒 配花生醬
Beef satay with peanut sauce

128

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy         素食 Vegetarian         



燒 原 隻 波士頓 龍 蝦  
配 泰 式 辣 汁 

G r i l l e d B o s t o n l o b s t e r w i t h
T h a i c h i l l i s a u c e

8 8 8

燒 特 級 羅 氏 蝦  
配 泰 式 辣 汁 （ 6 隻 )

Grilled g i a n t r i v e r prawns
w i t h Thai chilli s a u c e ( 6 p c s )

3 6 8

沙嗲牛肉串燒 配花生醬
Beef satay with peanut sauce

128

沙嗲雞肉串燒 配花生醬
Chicken satay with peanut sauce

108

沙嗲豬肉串燒 配花生醬
Pork satay with peanut sauce

108

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

燒 烤
Chargrilled

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

打孔



冬蔭海鮮湯
Tom yum soup with seafood

138

椰子雞湯
Thai coconut chicken soup

1 3 8

138 泰式牛肉湯
Thai style beef soup

138

三鮮豆腐湯
Minced pork soup 

with tofu and vegetables
108

素菜清湯
Vegetarian clear soup

108

素菜冬蔭湯
Vegetarian Tom yum soup

108

湯
Soup

椰子雞湯
Thai coconut chicken soup

138

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

打孔

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

椰子雞湯
Thai coconut chicken soup

138



冬蔭海鮮湯
Tom yum soup with seafood

138

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy         素食 Vegetarian



香辣大蝦柚子沙律
Spicy pomelo salad with prawn

148

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian



香辣大蝦柚子沙律
Spicy pomelo salad with prawn

148

泰式香辣頂級牛肉沙律
Spicy grilled superior beef salad

228

青木瓜沙律
Green papaya salad   

128

泰式酸辣魷魚沙律
Thai style spicy 

and sour squids salad   
128

泰式粉絲沙律 
配海蝦或豬肉碎

Thai style spicy glass noodles salad 
with shrimps / minced pork   

128

泰式無骨雞爪沙律
Thai style boneless chicken feet salad   

108

香辣檸檬草沙律 配烤牛腱
Spicy leomongrass salad 
with grilled beef shank

108

粉絲沙律 
Glass noodles salad 

108

泰 式 沙 律
Thai Style Salad

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

Thai style boneless chicken feet salad   



泰好彩金湯魚翅
Lucky Thai signature shark's fin with supreme golden broth

888

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian



紅燒大南非鮑魚
Braised premium South African abalone (L)  

1288

紅燒特大南非鮑魚
Braised premium South African abalone (XL)

1488

紅燒大南非鮑魚
Braised premium South African abalone (L)

1288

泰好彩金湯魚翅
Lucky Thai signature shark's fi n 

with supreme golden broth

極 上 珍 饈
Premium Selection

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



羅望子醬炒龍蝦
Stir-fry lobster with tamarind sauce

時價

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian



龍 蝦 、 蟹 | Lobster, Crab

羅望子醬炒龍蝦
Stir-fry lobster with tamarind sauce

時價

泰式黃咖喱龍蝦
Thai style yellow curry lobster

時價

泰式冬蔭炒龍蝦
Stir-fry lobster with Tom Yum sauce

時價

泰式辣醬羅勒炒龍蝦
Stir-fry lobster with chili paste 

and sweet basil 
時價

波士頓龍蝦炒金邊粉
Boston lobster with Pad Thai

時價
肉蟹粉絲煲

Crab with vermicelli
 in sizzling clay pot

時價

泰式黃咖喱蟹
Thai style 

yellow curry crab
時價

古法炒蟹
Stir-fry crab with fermented black bean and chili

時價

沙薑炒蟹
Stir-fry crab with sand ginger

時價

泰式黃咖喱蟹
Thai style yellow curry crab

時價

海 鮮
Seafood

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



魚 、 大 蝦 | Fish, Prawn

青檸蒸魚 
Steamed fish with lime sauce

298 ( 石斑 / Garoupa ) 498

泰式香脆鱸魚 
Deep fried sea bass with fish sauce

298 

羅望子醬炒大蝦
Stir-fry prawns 

with tamarind sauce
298

泰式鮮蝦粉絲煲
Thai style shrimps 

with vermicelli in sizzling clay pot
298

紅咖喱燴大蝦 
Creamy red curry with prawns

298

黃金蝦
Prawns with salted egg yolk

298

香茅煎鱈魚 
Pan-fried cod fish 

with lemongrass & Thai chili
268

泰式醃生蝦（8 隻 ) 
Thai style marinated shrimps (8pcs)

188

海 鮮
Seafood

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

貝 類 、 其 他 | Shellfi sh, Others

秘製砂鍋蠔 (4 隻 )
Oyster in sizzling clay pot (4pcs)

228 

泰式原隻烤魷魚筒
Thai style grilled whole squid

168

酥炸軟殼蟹配黃咖喱
Fried soft shell crab 

with yellow curry
168

香椒蝦米炒蜆
Stir-fry clams with pepper 

and dried shrimps
168

海 鮮
Seafood

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
部分菜品提供不辣選項。

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
部分菜品提供不辣選項。

Chili-free options are available on some dishes. 如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。Chili-free options are available on some dishes. 
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

Chili-free options are available on some dishes. 
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。

Chili-free options are available on some dishes. 如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。Chili-free options are available on some dishes. 
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

Chili-free options are available on some dishes. 如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。Chili-free options are available on some dishes. 



雞 肉 | Chicken

泰式海南雞 ( 半隻 )
Thai style Hainanese chicken ( half )

168

泰式海南雞 ( 一隻 )
Thai style Hainanese chicken ( whole )

298

豬 肉 | Pork

泰式五香豬手肘配芥蘭 
Thai style five spices braised 

pork knuckle with kale
268

泰式紅咖喱炒豬蹄
Stir-fry pork trotter 

with red curry
188

泰式燒豬肋骨 配青檸辣花生醬
Thai style BBQ pork ribs with spicy lime peanut sauce

188

燒豬頸肉
Grilled pork neck

168

泰式豬肉碎  配生菜
Thai style stir-fry holy basil and minced pork with lettuce

168

泰式豬肉碎粉絲煲
Thai style minced pork with glass noodles in clay pot 

138

肉 類
Meat

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

Thai style Hainanese chicken ( half )

Thai style Hainanese chicken ( whole )



牛 肉 | Beef

淚之虎牛扒 $388 (A5 和牛 ) $538
Tiger crying steak $388 
(A5 wagyu beef) $538

泰式烤醃頂級牛肉 
Marinated grilled superior beef 

268

泰式燒牛舌
Thai style grilled beef tongue 

$168

羅勒葉炒頂級牛肉
Stir-fry superior beef with basil 

$258

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

肉 類
Meat

Marinated grilled superior beef 



紅咖喱 A5 和牛 
Red curry with A5 wagyu beef 

388

青咖喱 / 紅咖喱蝦
Green / Red curry with prawns 

268

青咖喱 / 紅咖哩牛肉
Green / Red curry with beef  

188

青咖喱 / 紅咖哩豬肉 
Green / Red curry with pork

148

青咖哩 / 紅咖哩雞肉 
Green / Red curry with chicken 

148

素食青咖哩 / 紅咖哩 
Vegetarian Green / Red curry 

108

咖 喱 類
Thai Curry

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



泰式炒豆腐
Thai style stir-fry tofu 

108

泰式炒雜菜
Stir-fry mixed vegetables

128

泰式蝦醬炒時蔬
Thai style stir-fry vegetables with shrimp paste

128

素食泰式炒時蔬
Stir-fry vegetables with vegetarian oyster oil 

128

素食泰式炒雜菜
Stir-fry mixed vegetables with vegetarian oyster oil 

128

時蔬可以選擇通菜 / 芥蘭 / 西蘭花
全素食賓客，可點餐時向我們指示用素食蠔油烹調

Vegetables can choose from morning glory / kale / broccoli
Vegetarian guest please order us to use vegetarian oyster sauce

蔬 菜
Vegetables

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



泰式肉碎飯
Thai style mince pork 

with rice
168

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

泰式蝦醬炒飯
Thai style shrimp paste fried rice

138

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy         素食 Vegetarian         



泰式蝦醬炒飯
Thai style shrimp paste fried rice

138

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy         素食 Vegetarian         



清邁牛肉撈面
Chiang Mai noodles with beef

128

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian



泰式海南雞饭
Thai style Hainanese chicken with rice  

168

泰式蝦醬炒飯
Thai style shrimp paste fried rice

138

菠蘿炒飯
Pineapple fried rice

138

泰式炒貴刁 配雞肉 / 豬肉 / 牛肉 / 大蝦 / 純素食
Pad Thai with chicken / pork / beef / prawn / vegetarian

128

泰式炒河粉 配雞肉 / 豬肉 / 牛肉 / 大蝦 / 純素食
Pad see ew with chicken / pork / beef / prawn / vegetarian

128

清邁牛肉撈麵
Chiang Mai noodles with beef

128

泰式牛肉湯粉
Thai style beef soup noodles

108

素菜炒飯
Assorted vegetables fried rice

108

船麵 
Boat noodles

98

泰國絲苗香米
Steamed jasmine rice

20

請選以下船麵製作方式 :
濃湯牛腱牛雜湯 / 泰式肉碎魚蛋湯 / 冬蔭海鮮湯

Please select the boat noodles cooking style as follow:
Beef oval and Beef shank soup / 

Thai style minced pork and fish ball soup / 
Tom yum soup with seafood

飯 及 麵 食
Rice and Noodles

廚師推介 Signature      微辣 Mild     辣 Spicy 素食 Vegetarian

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



芒果糯米飯
Mango sticky rice

78

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

芒果糯米飯
Mango sticky rice

128



蒟蒻 , 糯米 , 雜果配雪糕 ( 三球雪糕 )
Ice creams with mixed fruit, konjac 

and glutinus rice (3 scoops ice creams)
148

三重奏 
( 雪糕 / 泰式雜果冰 / 迷你芒果糯米飯 )

Triplo 
(Ice cream / Thai mixed fruit ice 

/ mini mango sticky rice)
148

椰汁紅寶石
Chilled water chestnut in coconut milk with sago

78

奶香蜜瓜西米露
Sago Melon

58

泰式椰汁糯米糕 ( 件 )
Thai style coconut and sticky rice cake (2 pcs)

78

雪糕 ( 泰式奶茶 / 斑蘭椰子 / 芒果乳酪 / 菠蘿 )
Ice cream (Thai tea / Pandan coconut / Mango yogurt / Pineapple)

58 / 球 (scoop)

芒果糯米飯
Mango sticky rice

78

甜 品 類
Dessert

部分菜品提供不辣選項。
Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.

蒟蒻 , 糯米 , 雜果配雪糕 ( 三球雪糕 )

( 雪糕 / 泰式雜果冰 / 迷你芒果糯米飯

(Ice cream / Thai mixed fruit ice 

and glutinus rice (3 scoops ice creams)

雪糕 / 泰式雜果冰 / 迷你芒果糯米飯 )

Chilled water chestnut in coconut milk with sago

雪糕 / 泰式雜果冰 / 迷你芒果糯米飯 )

(Ice cream / Thai mixed fruit ice 





套餐不適用於其他折扣優惠
Set meal is not applicable 

for any other discount off ers
部分菜品提供不辣選項。

Chili-free options are available on some dishes. 

所有價格以澳門元計算 , 須另加 10% 服務費。
All prices are in MOP and subject to 10% service charge.

如果對食物過敏 , 請在下單時告知服務員。
Please inform your server of any food allergies prior to ordering.



打孔

打孔

打孔

打孔






